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SA 806995 AINA YKSIPUOLISEEN AVAINPESÄÄN
DEL 806995 ALLTID TILL ENSIDIG CYLINDES
PART 806995 ALWAYS TO SINGLE CYLINDER
TEIL 806995 IMMER IN DEN EINSEITIGEN ZYLINDER

KIINNITYSJÄRJESTYS
MONTERINGSFOLJD
INSTALLATION PROCEDURE
EINBAUFOLGE
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SUOJARENGAS
CYLINDERRING
CYLINDER RING
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ASENNUSOHJE
MONTERINGSANVISNING
INSTALLATION SCHEME
MONTAGEANWEISUNG



    B     S

21 - 24 12 - 15    1

24 - 27 15 - 18 1 1 1

27 - 30 18 - 21 2 2 1

30 - 33 21 - 24 3 3 1

33 - 36 24 - 27 4 4 1

36 - 39 27 - 30 5 5 1

39 - 42 30 - 33 6 6 1

42 - 45 33 - 36 7 7 1

45 - 48 36 - 39 8 8 1
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Tuotetta ei saa muuttaa millään tavalla, lukuun ottamatta ohjeissa kuvattuja muutoksia. Ennen tuotteen palo-oveen asennusta 
varmista sopivuus Abloy:lta.
Produkten får inte modifieras på något sätt utom det som anges i instruktionen. Innan installation av produkten påbörjas, skall 
Ni försäkra Er om att den är lämplig på och i dörren.
The product should not be modified in any way except in accordance with those modifications described in the instructions. 
Confirm the suitability of the product from Abloy before installing it onto a fire door.
Das Produkt sollte in keiner Weise verändert werden, es sein denn dies geschieht ausschließlich nach den in der Anleitung 
beschriebenen Vorgaben. Vergewissern Sie sich über die Zulassung des Abloy Produktes, bevor Sie es an einer Brandschutztür 
installieren.

AVAINPESÄN PITUUDEN JATKAMINEN
FÖRLÄNGNING AV CYLINDERN
ADJUSTING OF THE CYLINDER LENGHT
MONTIERUNG DER LÄNGE DES ZYLINDERS


